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Драматургія Гарсіа Лорки , 

навіть його найвідомІші 

п ' єси (( МарІанна ПІнеда", 

« Безплідна" , « Криваве 
о 

весІлля н, якІ є окрасою 
. . 

сцен провІДних театрІв 
• • 

свІту, практично невІДОМІ 

-
укршнським глядачам. 

Проте українським 
-читачам великии 

. -
1спанськии поет 

1 драматург вІДомий дуже 
добре. Не буде 

перебІльшенням сказати , 

що для багатьох він є 

улюбленим автором. 
... . ..... . .... 

що укра1нськ1 и рос1исью 

версії текстів ФедерІко 

ГарсІа Лорки nрочитанІ 

в Україні досить глибоко і 

в достатньо широких 

колах. 

Євгеиія Korloueuкo 

V 

Про що п ' єса Гарсіа Лорки «Иєрма» 
( по-іспанському «Безплідна}))? Про 

о 

горе жІнки , яка несамовито хоче 

мати дитину, і навіть багато дітей , 
о о о 

одначе , нІяк не може заваптнпи. 

Нарешті вона розуміє, що то ЇЇ чо­

ловік , заможний селяниІ-І Хуан, не 

хоче дітей. В ньому і лише в ньому 

причина ЇЇ фатальної безплідності. 

Після останнього діалогv з Хуаном, 
І І 

о о ч 

коли ВІН гпдт:верджує }е. що и сама 

вона вже збагнула, Иєрма вбиває 

свого чоловіка. Душить його. Мука 

безпліддя така нестерпна, що про­

буджує в єстві ніжної жінки звірячі 

пристрасті . Чи йдеться у п 'єс і про 

горе безплідності }JK таке? Так. але 

не тільки. Великі твори ніколи не 

обмежують проблематики своїм 

предметом. Великий твір завжди 

торкає глибинні питання буття, та-
• 

ю як кохання . ненависть , роль чо-
о о о 

ЛОВІКа 1 ЖІНКИ В ДОЛЯХ ОДНе ОДНОГО, 
. . . . 

МІСЦе ЧОЛОВІКа 1 ЖІНКИ В СВІТІ . 

Дія відбувається в позачасовоwrу іс-
. . . о. 

панському селІ , де суворt традицн 
о о о 

химерно спІВІспують з перІ31 сними 

непригні ченими інстинктами . Але 

мистецтво позбавлене прові н ціа-
. . . . 

л1зму тодІ , коли про провн-ІЦІЮ роз-
. . "' . 

казано так , що свІт у н1и впІзнає се-

бе. При всій величезні й цінності 
о оо 

nродовження роду в життІ кожноІ 

людини , і особливо жінки, не мож­

на говорити про материнство як го­

ловну мету життя , бо тоді доведеть-
о о 

ся перекреслити тих ЖІНОК, яю ма-
о 

терями не стали 1, одначе, лишили 

по собі шляхетну і вдячну пам' ять. 
u 

Иєрма- селянка, і перед нею проб-
.. 

лема продовження роду стоІть 

особливо гостро. Вона сама каже: 

«Коли сільська жінка не родить , во-

на стає непотрібною , мов колюче 

терня ; вона стає злом, наче Богом 

забутий бур 'ян ». І все одно , основ­

ний біль «БезплідноЇ» - не безплід­

дя як таке. 

У тексті Гарсіа Лорки ота дитина , 
u 

якої н іяк не може зачати Иєрма, не 

тільки мука жінки. Це виразна мета­

фора глибокого непорозуміння між 
жінкою й чоловіком . Є у п 'є сі ще 

u 

один герой. Це закоханий у Иєрму 
u 

пастух Віктор . Колись і И єрма щось 

відчувала до ньо го. Але зрадила те 
о 

кохання , що пльки-но починалось, 

погодившись на шлюб з Хуаном. А 

за Лоркою Фатум завжди безжаль-
V 

нии до тих , хто нехтує коханням. 
V 

Доля карає Иєprvry, яка до свого чо-
о о о 

ЛОВІКа НІКОЛИ не ВіДЧувала ТОГО , ЩО 

колись , задовго до одруження , тре­

петно відчула до Віктора. Діти мо-
о о 

жуть на роджуватися тtльки в1д ко-

хання. 

Таким є одне з можлив:vrх прочи-.... 
тань тексту Гарс іа Лорки «Иєрма». 

Але в залі меркне світло , на сцену 
о 

виходять химерно одягненІ актори. 

Звучать гітари («Як заридала моя гі­

тара, розбилась досвідку криштале­

ва чара))) . Виникає те несподіване 
V о 

неузгодження знаиомого тексту І 

побаченого дійства , і в глибинах 
• V 

цього неспшпадання живе наисак-
о 

ральнІша таємниця театру. 

Якби актори не вимовляли тексту, а 

лише танцювали , можна було б ска-
, о о 

зати: п єса про жІночу тугу 1 про чо-

ловічу байдужість до неї , про непо­

розуміння і про глибинне небажан­

ня що-небудь розуміти. Балетні мо­

менти (балетмейстер Л .Попович) 
о 

пІдкреслюють пронизливу траге-
о V о • 

дІИНІсть постановки, є органІчним 



доповненням того , про що не мож­

на сказати словами, тому що «бага-
• • • 

то є в свІТІ такого , про що л1пше по-

мовчати» . Але це не балет, це драма-
v • • 

тичнии спектакль, де не тІЛьки рух 1 

жест, а й слово важить багато. Пос­

тановник спектаклю Рита Ясинсь­
ка-Калоян зменшила число дійових 

осіб п'єси . Зникли шість пряль, дві 
• • • 

ПОдруги , ДВІ ЗОВИЦІ, три ЧОЛОВІКИ ... 
Таке nерекомпонування дає можли-

• • 
вІсть nовнtше зосередитись на го-

ловному конфлікті бездітного под­
ружжя. Фраза - «Дітей у нас нема», 
що звучить буденно в устах чоловіка 
(артист Ф .Ольховський) і надривно 
в устах жінки (артистка Тамара Пла­
шенко) на nочатку дійства, визна-

• V V • 

чає трагед1инии тон усього дІалогу 

чоловіка і жінки. Цей діалог тримає 
• о о V 

глядачІв у напрузІ nштори години и 

завершується балетом, який імітує 
жести кориди. А потім убивством. 

Жінці відмовляють не в тому, що не 

є жіночим. Ні, уnертий чоловік не 
•• V о • 

дає ІИ реалІзуватИСЯ В СПОКОНВІЧНО 

жіночому. А це споконвічно жіноче 
• 

можна розумІти як завгодно широ-

ко. Приrнічена жіноча сутність не 

бачить шляхів свого розквіту. «Чу­

жого мені не треба ... Ніби я , мов ра­

биня, nроситиму того, що і так мені 

належить?» 
V 

Хуан і Иєрма - головні постаті спек-

таклю. Троє інших дійових осіб -
зворушлива Марія (арт. Н.Попович­
Линецька), nастух Віктор 
(арт.І.Волков), Фатум (А.Пархомен­
ко) не існують самі по собі , вони 

вписані в ансамбль вистави. 

Віктор не виглядає зрадженим ко­

ханим. Це уособлення іншого став­

лення до Жінки . Такого, що не 

принижує і не губить. Справа не в 
коханні . Хуан також по-своєму лю-

v V 

бить Иєрму. І Иєрма була готова 
його кохати: «Коли вперше лягала 

з тобою ... хіба не казала тобі , що 
простирадла пахнуть яблуками?» 
Справа в іншій, шляхетнішій мож­

ливості Чоловічого. Якби на сцені 
діяв тільки суворий Хуан, то розу­
міння чоловічого начала було б ду­
же обмеженим, тенденційно вик­

ривленим. Актор ! .Волков у ролі 
Віктора чимось портретне схожий 

на самого Федеріко Гарсіа. І це ір-
• 

рацІональним шляхом веде до не-
.. 

одноразово висловлено! думки про 

те, що зрідка й чоловіки бувають 
феміністами - чуйними· й тонкими. 

Без надривної агресивності до об­
ражених жінок. Постать Віктора у 

• •• • •• 
плетиВІ поетичноr трагедн є тим, 

що дає надію. Хоча за сюжетом Вік­
тор іде з села назавжди, щоб біль-

" ше не бачити ошуканої долею Иєр-
• V о о 

МИ, ЯКІИ ВІН НІЧИМ Не МОЖе ДОПО-

МОГТИ. 

Весь спектакль пройнято єдиним 
внутрішнім ритмом. Якби навіть 

• • 
раптом хтось не знав ІменІ автора 

п' єси , все одно зрозумів би, що на 

сцені Іспанія, де уживаються і суво-
• • •• • о • 

р1 традицн , 1 нестримІ-н гарячІ прис-

трасті ( «Іде вона, закована в ритмі 
• •• • 

вІчного дрижання, в неІ в серцІ 

срібло туги, а в правиці сталь кинд­
жала» ) . І може завдяки музичному 

' • V 

ритму постановки та органІЧНІИ 
• • • 

пластичносТІ акторш , навІть дуже 
о • • • • 

в1дверт1 моменти ж1ночоr туги, ко-
" ли Иєрма вкотре намагається повно 

віддатися чоловікові , щоб кохати, 

щоб зачати, не виглядають пор­

нографічно. Це глибинна жіноча ту-
• 

га , що переповІдається мовою мис-

тецтва. 

Сам Гарсіа Лорка в інтерв 'ю гово-
• 

рив про важливІсть ритму для теат-

рального дійства: «Треба дуже дов­

го провадити репетиції , щоб впій­

мати ритм спектаклю, не втратити 

його ... Уявіть собі: грає симфоніч-
v • • 

нии оркестр , І солІст розпочне нев-

часно ... режисеру найважче добити­
ся , щоб спектакль від початку до 

кінця йшов у необхідному ритмі». 

Молодий режисер Рита Ясинська­

Калоян знайшла точний внутріш­

ній ритм . «Безплідна» - то її дип­

ломна робота (керівник курсу 

Е.Митницький) , але спектакль 

зроблено без учнівської непевності 
і без зовнішніх ефектів і надмірнос­

тей, які полюбляють початківці , 

щоб гучніше заявити про себе. В 
спектаклі задіяні професійні акто­

ри Київського театру на Подолі. В 
наступному сезоні «Безплідна» ста­

не репертуарним спектаклем. Хо­
четься побажати п ' єсі і оnлесків , і 

глядацької уваги , адже проблеми її є 
• • • • 1 сучасними, 1 вІчними та поданІ з 

• • 

худОЖНЬОЮ ВІДВерТІСТЮ . 

А ще хотілося б , щоб український 
• 

театр частІше звертався до творчос-
. . ' 

ТІ великого Іспанця, п єси якого, 

так само, як і драматичні твори Че­
хова, Брехта, Ануя , Артура Міллера 
та багатьох інших, належать до 

скарбниці світової драматургії. 

Сцена з .вистави 
<<Безпліднд» за п'є сою 
Ф.Г.Лорки. 
Режисер Рита 
Ясинська-Калоян. 
Київський театр 
на Подолі. 

Фото 
Анастасії Кононенко. 
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